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Til Lindsay

Min første læser.

Tak for alle de gange, du har ladet mig få luft
for mine frustrationer.

Du har lyttet til hver eneste pinlige historie.

Du har været der for mig i alle de akavede, urkomiske
situationer og gennem alle nærdødsoplevelserne.

Stone love.
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Jeg tog en dyb indånding.

Du er sej. Jeg troede ikke helt på det, så jeg tænkte det igen.

Sej. Du er så sej. Hvis min mor hørte mine tanker, ville hun fortælle mig, at jeg skulle være ydmyg, men ydmyghed havde ikke ligefrem bragt mig nogen vegne hidtil.

Bliss Edwards, du er sgu en fangst.

Så hvordan var jeg endt her, toogtyve år gammel og den eneste person i min omgangskreds, som aldrig havde haft sex? Et sted mellem Saved by the Bell og Gossip Girl var det blevet utænkeligt, at en pige kunne dimittere fra universitetet med sin mødom intakt. Og nu stod jeg på mit værelse og fortrød, at jeg havde samlet mod til at indrømme det over for min veninde Kelsey. Hun reagerede, som om jeg lige havde fortalt hende, at jeg havde en hale gemt under min A-formede nederdel. Og allerede inden hendes underkæbe nåede at falde helt ned, vidste jeg, at det her var en forfærdelig idé.

“Seriøst? Er det på grund af Jesus? Er det, fordi du, ligesom, venter for hans skyld?” Sex lod til at være meget mere enkelt for Kelsey. Hun havde en krop som en barbiedukke og en hjerne lige så seksuelt ladet som en teenagedrengs.

“Nej, Kelsey,” sagde jeg. “Det ville være lidt svært for mig at vente for en person, der døde for over to tusinde år siden.”

Kelsey trak sin bluse af med et snuptag og smed den på gulvet. Jeg måtte have lavet en grimasse, for hun kiggede på mig og lo.

“Slap af, Prinsesse Uskyldighed, jeg skifter bare bluse.” Hun trådte ind i mit walk-in-closet og begyndte at kigge mit tøj igennem.

“Hvorfor?”

“Fordi, Bliss, vi skal ud og finde dig et knald.” Hun sagde ordet “knald” med en krølle på tungen, der mindede mig om de der natlige tv-reklamer for telefonsex.

“Jesus, Kelsey.”

Hun tog en bluse frem, der var tætsiddende på mig, og som ville være decideret skandaløs på hendes kurvede krop.

“Hvad? Du sagde, det ikke handlede om ham.”

Jeg modstod trangen til at smække håndfladen mod panden.

“Det er det heller ikke, tror jeg … Jeg mener, jeg går i kirke og alt det der, altså nogle gange. Det er bare … Jeg ved det ikke. Jeg har aldrig rigtig været interesseret i det.”

Hun stoppede op med sin nye bluse halvvejs over hovedet.

“Aldrig været interesseret? I fyre? Er du lesbisk?”

Jeg overhørte engang min mor, der ikke kunne forstå, at jeg snart ville dimittere fra universitetet uden en ring på min finger, stille min far det samme spørgsmål.

“Nej, Kelsey, jeg er ikke lesbisk, så tag du bare blusen helt på. Nok er du lækker, men der er ingen grund til at tro, at du har rykket ved mine seksuelle præferencer.”

“Hvis du ikke er lesbisk, og det ikke handler om Jesus, så er det bare et spørgsmål om at finde den rigtige fyr, eller skulle jeg sige … den rette seksuelle præference.”

Jeg rullede med øjnene. “Nå? Er det alt? Finde den rigtige fyr? Hvorfor har ingen fortalt mig det noget før?”

Hun trak sit blonde hår tilbage i en høj hestehale, hvilket på en eller anden måde fik hendes barm til at stå endnu tydeligere frem. “Jeg mener ikke den rigtige fyr at gifte sig med, skat. Jeg mener den rigtige fyr, der kan få dit blod til at pumpe. Der kan få dig til at slukke for din analytiske, fordømmende, hyperaktive hjerne og få dig til at tænke med din krop i stedet for.”

“Kroppen kan ikke tænke.”

“Der kan du se!” sagde hun. “Analytisk. Fordømmende.”

“Fint! Fint. Hvilken bar i aften?”

“Stumble Inn, selvfølgelig.”

Jeg stønnede. “Stilfuldt.”

“Hvad?” Kelsey kiggede på mig, som om jeg ikke forstod svaret på et virkelig indlysende spørgsmål. “Det er en god bar. Og hvad der er vigtigere, det er en bar, som fyre kan lide. Og eftersom vi kan lide fyre, er det en bar, som vi kan lide.”

Det kunne være værre. Hun kunne tage mig med på diskotek.

“Fint. Lad os gå.” Jeg rejste mig og gik hen mod forhænget, som adskilte mit soveværelse fra resten af taglejligheden.

“Stop! Stop.” Hun greb fat i min albue og trak så hårdt i mig, at jeg faldt tilbage på sengen. “Du kan ikke gå ud sådan der.”

Jeg kiggede ned på mit tøj – en blomstret, A-formet nederdel og en enkel tanktop, der viste et anstændigt stykke kavalergang. Jeg så sød ud. Jeg kunne uden tvivl samle en fyr op i det her … måske.

“Jeg kan ikke se problemet,” sagde jeg.

Hun rullede med øjnene, og jeg følte mig som et barn. Jeg hadede at føle mig som et barn, og det gjorde jeg nærmest altid, når snakken faldt på sex.

Kelsey sagde: “Skat, lige nu ligner du nogens yndige lillesøster. Ingen fyr har lyst til at knalde sin lillesøster. Og hvis han har, så har du ikke lyst til at være i nærheden af ham.”

Jep, følte mig helt sikkert som et lille barn. “Den er modtaget.”

“Hmm … Det lyder, som om du øver dig i at slukke for din overaktive hjerne. Godt gået. Og nu skal du blive stående der og lade mig trylle.”

Og med trylleri mente hun tortur.

Efter at jeg havde nedlagt veto mod tre bluser, som fik mig til at føle mig som en prostitueret, nogle bukser, der snarere var leggings end bukser, og en nederdel så kort, at den truede med at vise min du-ved-nok til hele verden i tilfælde af en mild brise, blev vi enige om et par lavtaljede capribukser i denim og en sort tanktop med blonder, der stod i kontrast til min blege, hvide hud.

“Benene er barberede?”

Jeg nikkede.

“Andre … ting … er barberede?”

“Så meget som de nogensinde vil være, ja, kom nu videre.”

Der satte jeg grænsen for vores samtale.

Hun grinede, men brokkede sig ikke. “Fint. Fint. Kondomer?”

“I min taske.”

“Hjerne?”

“Slukket. Eller … jeg har skruet ned, i hvert fald.”

“Fremragende. Jeg tror, vi er klar.”

Jeg var ikke klar. Overhovedet ikke.

Der var en grund til, at jeg ikke havde haft sex endnu, og nu var jeg klar over, hvad den var. Jeg var en kontrolfreak. Det var derfor, jeg havde klaret mig så godt i skolen hele mit liv. Det gjorde mig til en fremragende forestillingsleder – ingen kunne styre en generalprøve, som jeg kunne. Og når jeg endelig fik samlet mod til at være med i teaterstykket, var jeg altid mere forberedt end nogen anden skuespiller på holdet. Men sex … det var det modsatte af kontrol. Det handlede om følelser og tiltrækning og den der irriterende anden person, der bare skulle være involveret. Ikke lige min kop te.

“Du tænker for meget,” sagde Kelsey.

“Det er bedre end ikke at tænke nok.”

“Det er det ikke i aften, du,” sagde hun.

Jeg skruede op for lyden på Kelseys iPod, så snart vi satte os ind i bilen, så jeg kunne tænke i fred.

Jeg skulle nok klare det. Det var bare et problem, som skulle løses, en ting, som skulle krydses af på min liste over gøremål.

Så enkelt var det.

Enkelt.

Hold det enkelt.

Vi holdt ind uden for baren et par minutter senere, og aftenen føltes som alt andet end enkel. Mine bukser var for stramme, min bluse for nedringet og min hjerne for omtåget. Jeg havde det, som om jeg skulle kaste op.

Jeg ønskede ikke at være jomfru. Så meget vidste jeg. Jeg ønskede ikke længere at føle mig som en umoden snerpe, der ikke vidste noget om sex. Jeg hadede ikke at vide ting. Problemet var … selvom jeg virkelig ikke ønskede at være jomfru, ønskede jeg virkelig heller ikke at have sex.

Gåden over alle gåder. Hvorfor kunne det her ikke være en af de der “et-kvadrat-er-et-rektangel-men-et-rektangel-er-ikke-altid-et- kvadrat”-situationer?

Kelsey stod uden for min dør, og hendes højhælede sko trippede lige så uroligt som hendes fingre, mens hun fik mig ud af bilen. Jeg sænkede skuldrene, kastede (halvhjertet) håret tilbage og fulgte efter Kelsey ind på baren.

Jeg gik direkte mod bardisken, fik møvet mig op på en skammel og signalerede til bartenderen.

Han var en mulighed. Blondt hår, almindelig af bygning, et rart ansigt. Ikke noget særligt, men absolut en mulighed. Han var et godt bud på noget enkelt.

“Hvad kan jeg gøre for jer, de damer?”

Sydstatsaccent. Helt sikkert her fra Texas.

Kelsey blandede sig: “Vi skal have to tequilashots til at starte med.”

“Lad os sige fire,” sagde jeg halvkvalt.

Han fløjtede, og hans øjne mødte mine. “Så det er en af den slags aftener, hva’?” Jeg var ikke klar til at sætte ord på, hvilken slags aften det her var. Så jeg sagde bare: “Jeg har brug for at drikke mig mod til.”

“Og jeg skal nok være dig behjælpelig.” Han blinkede til mig, og han var knap nået uden for hørevidde, før Kelsey hoppede op og ned på barstolen og sagde: “Han er den rigtige! Han er den rigtige!”

Hendes ord fik mig til at føle, som om jeg sad i en rutsjebane, som om verden lige var forsvundet under mig, og alle mine organer prøvede at følge med. Jeg havde brug for mere tid til at vænne mig til det. Nu var det nok. Jeg greb fat i Kelseys skulder og tvang hende til at sidde stille. “Slap af, Kels. Du opfører dig sgu som en chihuahua.”

“Hvad? Han er et godt valg. Sød. Rar. Og jeg så ham helt sikkert kaste et blik på din kavalergang … to gange.”

Hun tog ikke fejl. Men jeg var stadig ikke særlig interesseret i at gå i seng med ham, hvilket vel ikke behøvede at udelukke ham, men det her ville helt sikkert være helvedes meget lettere, hvis jeg rent faktisk var interesseret i fyren. Jeg sagde: “Jeg ved det ikke … der er bare ikke nogen gnist.” Jeg kunne fornemme, at rullende øjne var lige på trapperne, så jeg tilføjede et hurtigt: “Endnu!”

Da Bartenderfyren kom tilbage med vores drikkevarer, betalte Kelsey, og jeg drak mine to shots, før hun overhovedet havde nået at aflevere sit kort. Han blev stående et øjeblik og smilede til mig, før han gik videre til en anden kunde. Jeg stjal et af Kelseys to shots.

“Du er heldig, at det her er en stor aften for dig, Bliss. Normalt lader jeg ikke nogen som helst komme mellem mig og min tequila.”

Jeg holdt hånden ud og sagde: “Altså, ingen kommer ind mellem de her ben, medmindre jeg er godt fuld, så giv mig det sidste.”

Kelsey rystede på hovedet, men smilede. Efter et par sekunder gav hun efter, og med fire tequilashots i blodet virkede udsigten til at have sex lidt mindre skræmmende.

En anden bartender kom forbi, denne gang en pige, og jeg bestilte en whisky og cola, som jeg kunne nippe til, mens jeg fik et overblik over det her rod.

Der var Bartenderfyren, men han havde ikke fri før efter klokken 02:00. Jeg var allerede et nervevrag, så hvis det her skulle trække ud til de tidlige morgentimer, ville jeg blive helt psykotisk. Jeg kunne lige forestille mig det … tvangsindlagt på grund af sex.

Fyren, som stod ved siden af mig, lod til at rykke tættere på for hver tår, jeg tog, men han så ud til at være mindst fyrre. Nej tak.

Jeg tog endnu en tår af min drink, taknemmelig over, at bartenderen havde været gavmild med whiskyen, og så mig omkring i baren.

“Hvad med ham?” spurgte Kelsey og pegede på en fyr ved et af de nærmeste borde. “For dengset.”

“Ham?”

“For hipster.”

“Derovre?”

“Ad. For behåret.”

Opremsningen fortsatte, indtil jeg var ret sikker på, at aftenen var en fuser. Kelsey foreslog, at vi tog videre til en anden bar, som var det sidste, jeg havde lyst til. Jeg sagde, at jeg var nødt til at gå på toilettet, mens jeg håbede, at hun ville falde for en eller anden, mens jeg var væk, så jeg kunne smutte hjem uden drama. Toiletterne lå nede bagi, forbi området med pool og dart og bag en afdeling med nogle små runde borde.

Da var det, at jeg lagde mærke til ham.

Eller, teknisk set lagde jeg først mærke til bogen.

Og jeg kunne bare ikke holde min mund lukket. “Hvis du prøver at score med den der, vil jeg foreslå dig at sætte dig i et område med lidt mere trafik.”

Han så op fra sin læsning, og pludselig havde jeg svært ved at synke. Han var uden sammenligning den mest attraktive fyr, jeg havde set i aften – blondt hår, som hang ned i et par krystalblå øjne, den rette længde skægstubbe på kæben til at give ham et maskulint look, uden at det blev for behåret, og et ansigt, der kunne få englene til at synge. Det fik mig ikke til at synge. Det fik mig til at glo. Hvorfor stoppede jeg op? Hvorfor skulle jeg altid te mig som en idiot?

“Undskyld mig?”

Min hjerne var stadig optaget af hans perfekte hår og klare blå øjne, så det tog mig et øjeblik at sige: “Shakespeare. Ingen læser Shakespeare på en bar, medmindre det er for at score. Jeg siger bare, at du måske vil have bedre held oppe foran.”

Han sagde ikke noget i et langt øjeblik, men så flækkede han i et grin, som afslørede et perfekt tandsæt, hvad ellers!

“Det er ikke for at score, men hvis det var, lader det til, at mit held har det ganske fint lige her.”

En accent. Han har britisk accent. Åh Gud, jeg dør lige lidt.

Træk vejret. Jeg blev nødt til at trække vejret.

Tag dig sammen, Bliss.

Han lagde bogen fra sig, men huskede at markere, hvor han var nået til i sin læsning. Åh Gud, han læste rent faktisk Shakespeare på en bar.

“Du prøver altså ikke at score?”

“Nej, det prøvede jeg ikke.”

Min analytiske hjerne overhørte ikke hans brug af datid. Som i … han havde ikke forsøgt at forføre nogen lige før, men måske forsøgte han nu.

Jeg kiggede på ham endnu en gang. Nu grinede han – hvide tænder, skægstubbe, der ligefrem fik ham til at se lækker ud. Jep, jeg var absolut forførbar. Og alene den tanke var nok til, at jeg gik i chok.

“Hvad er dit navn, søde?”

Søde? Søde! Jeg dør lige lidt mere.

“Bliss.”

“Er det et scoretrick?”

Jeg blev totalt rød i hovedet. “Nej, det er mit navn.”

“Dejligt navn til en dejlig pige.” Hans stemmes klang sank til det der lave register, som fik min mave til at slå knuder på sig selv – det føltes, som om min livmoder dansede en munter stepdans på resten af mine organer. Gud, jeg var ved at dø den længste, mest torturerende, mest ophidsende død i verdenshistorien. Var det sådan, det altid føltes at blive tændt? Så var der ikke noget at sige til, at sex fik folk til at gøre skøre ting.

“Ja, Bliss, jeg er ny i byen, og jeg har allerede låst mig ude af min lejlighed. Jeg venter faktisk på en låsesmed, og jeg tænkte, jeg ville benytte mig af ventetiden.”

“Ved at genopfriske Shakespeare?”

“Ved at forsøge, i hvert fald. Ærligt talt, så har jeg aldrig kunnet lide fyren ret meget, men lad det være vores lille hemmelighed, ikke?”

Jeg er temmelig sikker på, at mine kinder stadig var rødmossede, at dømme ud fra den varme, der emmede fra dem. Faktisk føltes det, som om hele min krop var i brand. Jeg ved ikke, om det var flovhed eller hans accent, der havde fået mig til spontant at selvantænde lige foran ham.

“Du ser skuffet ud, Bliss. Er du fan af Shakespeare?”

Jeg nikkede, fordi min hals vistnok havde snøret sig sammen.

Han rynkede på næsen som svar, og det kløede i mine hænder efter at få lov til at følge linjen fra hans næse ned til hans læber.

Jeg var ved at blive skør. Faktisk fuldstændig vanvittig.

“Sig ikke, at du er fan af Romeo og Julie?”

Åh, men det her. Det her var noget, som jeg kunne snakke med om.

“Othello faktisk. Det er min favorit.”

“Ah. Smukke Desdemona. Trofast og uskyldig.”

Mit hjerte sprang et slag over ved ordet “uskyldig.”

“Jeg, øh …” Jeg kæmpede for at samle mine tanker. “Jeg kan godt lide modstillingen af fornuft og lidenskab.”

“Jeg er også fan af lidenskab.” I samme nu sænkede han sit blik og lod det løbe ned over min krops fulde længde. Det snurrede så meget i min rygrad, at det føltes, som om den var på vej ud gennem huden.

“Du har ikke spurgt, hvad jeg hedder,” sagde han.

Jeg rømmede mig. Det kunne umuligt være særligt charmerende. Jeg var omtrent lige så selskabeligt anlagt som en hulemand. Jeg spurgte: “Hvad hedder du?”

Han lagde hovedet på skrå, og hans hår dækkede næsten hans øjne.

“Sæt dig ned, og jeg skal fortælle dig det.”

Jeg tænkte ikke på noget andet end det faktum, at mine ben var som gelé, og at hvis jeg satte mig, ville det forhindre mig i at gøre noget pinligt, såsom at besvime af den strøm af hormoner, som tydeligvis væltede rundt i min hjerne. Jeg sank ned i stolen, men i stedet for at føle mig lettet steg anspændtheden yderligere.

Han talte, og mine øjne hang ved hans læber. “Jeg hedder Garrick.”

Hvem skulle have troet, at navne også kunne være lækre?

“Rart at møde dig, Garrick.”

Han lænede sig frem på sine albuer, og jeg lagde mærke til hans brede skuldre og den måde, hvorpå hans muskler bevægede sig under blusens stof. Så fik vi øjenkontakt, og baren omkring os gik fra dunkel til mørk, alt imens de blå øjne holdt mig fanget.

“Jeg har tænkt mig at købe en drink til dig.” Det var ikke ment som et tilbud. Faktisk var der intet spørgende ved den måde, han kiggede på mig på, overhovedet, kun selvtillid. “Så vi kan snakke lidt mere om fornuft og … lidenskab.”
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Jeg kunne ikke finde ud af, om den brændende fornemmelse i mit bryst skyldtes det blik, Garrick sendte mig under sine tunge øjenlåg, eller den whisky og cola, som jeg netop havde skyllet ned, som om det var vand.

Garrick vinkede en tjener hen til os, og jeg brugte et øjeblik til at give mig selv en lydløs peptalk, mens han bestilte en drink til sig selv.

“Bliss?” spurgte Garrick.

Hans stemme gav mig kuldegysninger.

Jeg kiggede op på ham, så på tjeneren, som tilfældigvis var Bartenderfyren fra tidligere. Jeg åbnede munden for at bede om endnu en whisky og cola, men Bartenderfyren stoppede mig med en hånd på min skulder. “Jeg kan godt huske det – whisky og cola, ikke?”

Jeg nikkede, og han blinkede smilende til mig. Jeg tøvede et øjeblik og undrede mig over, hvordan han vidste det. Jeg var temmelig sikker på, at den kvindelige bartender havde betjent mig sidst. Han stod stadig og smilede til mig, så jeg tvang mig selv til at sige noget. “Tak, øh …”

“Brandon,” sagde han hjælpsomt.

“Tak, Brandon.”

Han kiggede på Garrick og fokuserede derefter på mig igen.

“Skal jeg sige til din veninde oppe foran, at du er tilbage om lidt?”

“Åh, øh, ja tak, tror jeg.”

Han smilede som svar og blev stående, stirrende på mig i endnu et par sekunder, før han vendte sig og gik tilbage mod baren. Jeg vidste, at jeg var nødt til at kigge på Garrick igen, men jeg var rædselsslagen for, at jeg ville smelte til en pøl af ophidselse og klodsethed, hvis jeg mødte hans smukke øjne igen.

Han sagde: “Nogle gange spekulerer jeg faktisk på, om Desdemona var så uskyldig, som hun lod folk tro. Måske var hun klar over den effekt, hun havde på fyre, og nød at gøre dem jaloux.”

Mine øjne mødte hans, og de var smalle; han granskede mig.

Jeg tøjlede mine nerver og granskede også ham.

“Eller måske følte hun sig bare intimideret af Othellos intensitet og vidste ikke, hvordan hun skulle tale med ham. Kommunikation er trods alt vigtig.”

“Kommunikation, hva’?”

“Det kunne have løst mange af deres problemer.”

“I så fald vil jeg bestræbe mig på at være så tydelig som muligt.” Han flyttede sin stol og satte den få centimeter fra min. Han listede sig ned ved siden af mig og sagde: “Jeg vil helst, at du ikke går tilbage til din veninde. Bliv her hos mig.”

Synk, Bliss, sagde jeg til mig selv. Du er nødt til at synke, ellers begynder du snart at savle.

“Altså, min veninde venter på mig. Hvad skal vi lave, hvis jeg bliver?”

Han rakte en hånd ud og skubbede mit hår over min skulder. Hans hånd strejfede min hals og tøvede ved pulsåren, som sikkert var ude af kontrol.

“Vi kan tale om Shakespeare. Vi kan tale om lige, hvad du vil. Selvom jeg ikke kan love ikke at blive distraheret af din smukke hals.” Hans fingre vandrede hen langs min kæbe, indtil de nåede min hage, som han trak lidt fremad med et pres fra sin pegefinger. “Eller dine læber. Eller de der øjne. Jeg kunne gøre kur til dig med historier om mit liv, ligesom Othello gør til Desdemona.”

Jeg var allerede blevet gjort tilstrækkeligt kur til. Mit svar var pinligt hæst. “Jeg vil helst ikke sammenligne vores aften med et par, som endte deres dage i et mord-selvmord.”

Han grinede, og hans finger faldt væk fra min hage. Min hud brændte, hvor han havde rørt mig, og jeg måtte stoppe mig selv for ikke at læne mig frem for at følge hans berøring.

“Touché. Jeg er ligeglad med, hvad vi gør, så længe du bliver.”

“Okay.” Jeg var enormt stolt over, at det lykkedes mig at svare roligt i stedet for det der Ja, for Guds skyld, jeg vil gøre alt, hvad du beder mig om, som i øjeblikket kørte gennem mit hoved.

“Måske skulle jeg låse mig ude af min lejlighed noget oftere.”

Jeg ville nu foretrække, hvis vi låste os inde.

Min lomme begyndte at vibrere, og jeg skyndte mig at tage min telefon, før den pinlige boyband-ringetone begyndte.

“Ja?”

“Er du faldet i kummen, eller hvad?”

Det var Kelsey.

“Nej, Kelsey, det er jeg ikke. Hør, hvorfor tager du ikke bare hjemad uden mig?”

Garricks øjne formørkedes, og jeg snappede efter vejret, da hans blik faldt på mine læber.

“Du slipper ikke, Bliss. Du skal have et knald i aften, om så jeg selv er nødt til at give dig det.”

Åh Gud, hvor højt kunne hun lige snakke? Jeg var sikker på, at Garrick havde hørt hende, men hans øjne forlod ikke mine læber.

“Det bliver ikke nødvendigt, Kels.”

Jeg prøvede at finde en kryptisk måde at fortælle hende, at jeg allerede havde fundet den rigtige, da jeg hørte et skarpt gisp efterfulgt af et “Oh. My. God.”

Jeg skævede over Garricks skulder i tide til at se Kelseys grin blive større og det vulgære håndtegn, der fulgte.

“Ja, okay, så vi tales ved senere, ikke, Kels?”

“Uden tvivl. Du ringer og fortæller mig hver eneste hede detalje.”

“Vi får se.”

“Så må du hellere få set en hel masse i aften, skat. Jeg forventer, at dine øjne vil være vidt åbne efter aftenens oplevelser.”

Jeg lagde på uden at svare.

“Din veninde?” spurgte han.

Jeg nikkede, fordi hans blik fik mit blod til at koge. Aldrig i mit liv var jeg blevet så tændt af en person, der ikke engang rørte ved mig. Sex drev fra manden i bølger, og jeg var overrasket over at indse, hvor interesseret jeg pludselig var blevet i at lære at svømme.

“Bliver du?”

Jeg nikkede igen, hver en muskel i min krop var spændt. Hvis ikke han kyssede mig snart, ville jeg eksplodere. Bedst som jeg troede, at han ville, kom Bartenderfyren tilbage med vores drikkevarer. Han nærmede sig med et smil, som dog falmede, da han så, hvor tæt Garrick og jeg sad.

“Undskyld, at det tog så lang tid. Vi er ret pressede oppe foran.”

Jeg tog imod afledningen med kyshånd.

“Det gør ikke noget, Brandon.”

“Godt. Er der andet, du kunne tænke dig?”

“Nej tak.”

Brandons øjne smuttede over til Garrick, og han lænede sig lidt tættere ind mod mig.

“Er du sikker?”

“Vi er sikre,” gentog Garrick afmålt, inden han gav ham nogle sedler. “Behold resten.”

Brandon servicerede et andet par et par borde væk, og så forsvandt han op foran i baren igen. Da han var uden for hørevidde, vendte jeg mig mod Garrick igen. Jeg lagde mærke til, at hans arm havde fundet vej rundt om min stol.

“Er du den jaloux type, Garrick?”

“Ikke rigtig.”

Jeg hævede et øjenbryn, og han smilede uanfægtet.

Han sagde: “Måske har vores diskussion af Othello påvirket mig en smule.”

“Så lad os tale om noget andet. Hvad tid sagde låsesmeden, at han ville være ved din lejlighed?”

Han kiggede kort på sit ur, og jeg greb chancen for at studere hans utroligt velbyggede arme. “Han burde være der inden længe.”

“Burde du tage hjem og vente på ham?” Det var svært at sætte en finger på, hvad det egentlig var, jeg ønskede i det øjeblik. Jeg kunne helt sikkert godt lide ham, og jeg ville helt sikkert have ham til at kysse mig, men jeg var så vant til at sabotere den her slags situationer, så det aldrig gik for vidt. Jeg var altid på udkig efter et smuthul, en udvej.

“Forsøger du at slippe af med mig?”

Jeg tog en dyb indånding. Ingen vej udenom. Ingen smuthuller, ikke denne gang. Jeg bed mig i læben og kiggede på ham. Jeg håbede ikke, at han kunne læse frygten, der hamrede løs bag min selvsikre facade. Jeg sagde: “Ellers kunne vi vel godt tage hjem og vente på ham.”

Han kiggede på mine læber igen. Desperat … Jeg var desperat efter hans kys.

“Meget bedre idé.”

Han rejste sig og tilbød mig sin arm. “Milady?”

“Du synes ikke, vi skal drikke ud først?”

Han tog min hånd og pressede sine læber mod indersiden af håndleddet. “Jeg er allerede beruset.”

Jeg lo, fordi replikken var latterlig … og fordi jeg ikke ønskede at indrømme, at den alligevel virkede.

Han grinede. “For meget? Hvad kan jeg sige … Den store digter giver mig flair for det dramatiske.”

“Lad os prøve med noget realisme i stedet.”

Han sagde: “Det tror jeg godt, at jeg kan.”

Jeg havde knap nok forstået hans ord, før han trak mig op fra stolen og trykkede sine læber mod mine. Hans duft overvældede mig – citrus og læder og noget andet, som fik min mund til at løbe i vand. Jeg var næsten for chokeret til at reagere. Jeg var pinagtigt bevidst om, at han kyssede mig midt i en bar, indtil han nappede mig i underlæben. Så glemte jeg alt på nær ham. Hele min krop skælvede, og mit hjerte faldt ned i min mave, som om tyngdekraften var blevet fordoblet. Jeg var rundt på gulvet, men jeg var ligeglad. Jeg åbnede munden, og straks strøg hans tunge ind og tog kontrol. Mine hænder omklamrede hans ryg, og som svar trak han mig tættere ind til sig. Hans kys var langsomt og derefter hurtigt, ømt og derefter barskt. Vi blev presset så tæt sammen, at jeg kunne mærke hver eneste del af hans krop, og alligevel ville jeg tættere på. Hans hånd gled op under min bluse – varme fingre pressede sig ind mod min allerede overophedede hud. En stønnen undslap mig ved den intime kontakt. Jeg fortrød det med det samme, for lyden syntes at få ham til at vågne op igen, og han trak sig væk.

Jeg kunne ikke lade være med at bøje mig frem efter ham, men han holdt sig uden for rækkevidde af mit kys. I stedet stønnede han, sænkede hovedet og plantede et varmt kys på min hals.

Der var helt sikkert skruet ned for min hjerne nu. I det øjeblik var jeg udelukkende i min krop, og Gud, hvor det føltes godt. Jeg var ikke andet end summen af mine nerveender, som alle var helt oppe at ringe. Han udåndede tungt, og det brændte min hud. Hans stemme var ru, da han sagde: “Undskyld. Jeg blev revet med.”

Det var præcis de rigtige ord. Revet med. Jeg havde aldrig været så fængslet af en anden person før. Jeg havde aldrig været så … ude af kontrol. Det gjorde mig på en gang glad og forfærdet.

Hans ansigt tonede frem foran mit, og jeg forsøgte at bevare et neutralt ansigtsudtryk. Hans hånd gled ud fra min bluse, og jeg skælvede, mens min hud begræd tabet. Han trådte et skridt tilbage. “Okay. Måske er det tid til lidt mere fornuft og lidt mindre lidenskab.”

Jeg lo, men indeni gav jeg fornuften fingeren. Den havde bestemt over mig længe nok.
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“Det mener du ikke, vel?”

Jeg stirrede på ham, mens jeg overvejede, om kontrolfreaken i mig kunne håndtere det her.

Hans hånd strejfede min kæbe. “Jeg lover, at jeg nok skal tage det stille og roligt.” Jeg rystede på hovedet, og hans hånd faldt ned. “Jeg tror ikke, jeg kan det her.”

“Bare hold fast i mig. Jeg lover dig … det bliver sjovt.”

“Garrick …”

“Bliss, stol på mig.”

Jeg tog en dyb indånding. Jeg kunne godt det her. Jeg måtte bare skrue ned for min hjerne, ligesom Kelsey havde sagt.

“Okay, men skynd dig … før jeg ændrer mening.”

Hans ansigt lyste op i et smil, og han kyssede mig let i tindingen. “Dygtig pige.”

Så trak han forsigtigt hjelmen ned over mit hår, svingede et ben over sin motorcykel og tilbød mig en hånd. Jeg skubbede mine forbehold fra mig og lod min hånd glide ind i hans. Sædet var buet, så selvom jeg forsøgte at sidde et par centimeter tilbage, gled jeg frem, indtil min krop var presset helt op mod hans.

Hans hånd lagde sig til rette på mit knæ, og hans fingre krummede sig, så de kildede den følsomme hud i knæhasen.

“Hold om mig.”

Jeg gjorde, som jeg fik besked på … og fik næsten en hjerneblødning, da jeg mærkede hans mavemuskler gennem blusen. Pludselig var jeg super bevidst om den lille delle, der hvilede lige over mine jeans. Han ville kaste ét blik på min krop og vide, at jeg ikke var god nok til ham. Suk, han kunne sikkert mærke dellen mod sin ryg nu og fortrød nok allerede. Så gav hånden mit knæ et hurtigt klem, og selvom jeg ikke troede, at vi kunne komme tættere på hinanden, gjorde vi det.

Jeg var ikke bare presset ind mod ham. Jeg var klinet op ad ham.

Mit bækken var så tæt på ham, at jeg blev svimmel. Og i samme øjeblik kørte vi. Jeg borede mine hænder ind i livet på ham, og det gav et sæt i ham, så motorcyklen krængede til siden.

Jeg skreg. Eller, jeg hvinede nok nærmere. Lige ind i hans øre.

Han rettede op igen og trillede lidt, inden han gjorde holdt ved stopskiltet.

“Alt okay?”

Selvom mit ansigt var begravet i hans skulder, lykkedes det mig at kvække et “Ja.”

“Undskyld, søde, jeg er bare lidt kilden, det er alt.”

“Åh.” Jeg løsnede fingrene, som nærmest havde gravet sig ind i siderne på ham. Gudskelov, at han ikke kunne se mit ansigt lige nu. Rød havde aldrig været min farve.

Han tog fat i mine hænder og trak til, så mine underarme lå hen over hans mave, og mine arme var viklet helt omkring ham.

“Det var bedre. Lad os prøve igen.”

Denne gang skreg jeg ikke, da han begyndte at køre. Han fik langsomt fart på, og jeg lagde min kind fladt ind mod hans ryg og lukkede øjnene.

Jeg havde stadig Shakespeare på hjernen efter vores samtale tidligere, så jeg reciterede alt, hvad jeg kunne huske, for at holde mit hoved beskæftiget. Jeg startede med Hamlets monolog. Derefter gik jeg videre til Skt. Crispins Dag-talen fra Henrik den Femte. Jeg var ved slutningen af Macbeths “I morgen og i morgen og i morgen”-monolog, da Garrick afbrød mig.

“Du elsker virkelig Shakespeare.”

Græmmelse var så småt ved at blive min standardfølelse. Jeg reciterede dem åbenbart ikke i mit hoved, som jeg ellers havde troet.

“Åh, jeg, øh, er bare virkelig god til at lære ting udenad.”

Med min kind mod hans ryg forsøgte jeg at berolige mit galopperende hjerte. Nu, hvor motorcyklen ikke længere bevægede sig, var der igen plads i min hjerne til frygten for den der anden ting, som jeg havde siddet så aktivt og ikke tænkt på.

Sex.

Jeg skulle til at have sex.

Med en fyr.

En lækker fyr.

En lækker britisk fyr.

Eller også skulle jeg kaste op.

Hvad nu, hvis jeg kom til at kaste op på den lækre britiske fyr?

Hvad nu, hvis jeg kom til at kaste op på den lækre britiske fyr, mens vi havde sex?

“Bliss?”

Med et sæt trak jeg mig forfærdet tilbage og spekulerede over, om jeg mon ved et uheld havde talt højt igen.

“Ja?”

“Vi kan stå af når som helst.”

“Nårh.” Jeg trak mine arme så hurtigt tilbage, at jeg næsten mistede balancen og faldt af. Heldigvis nåede jeg, med kun et lille hvin, at stabilisere mig selv og langsomt glide ned fra sædet.

Så strejfede min læg et rør på siden af motorcyklen, og jeg skreg igen.

Det var varmt. Så forbandet varmt. Og nu sved min hud.

“Bliss?”

Jeg var haltet flere meter væk, da Garrick indhentede mig. Trods mine knyttede næver og den måde, jeg bed mig i læben på for at holde smerten inde, blev mine øjne alligevel våde.

Hans hænder tog først om mit ansigt, og derefter skævede han ned på mit ben, hvor en rød stribe skinnede et par centimeter under buksesømmen.

“Åh, pokkers.”

Jeg holdt mine læber fast sammenklemte; jeg var usikker på, om jeg kunne åbne munden uden at græde. Garrick lod en arm glide omkring min talje, og jeg lagde min arm over hans skuldre.

“Kom, søde. Lad os håbe, at låsesmeden er kommet.”

For første gang kiggede jeg rundt og indså, hvor vi var.

Vi var i mit lejlighedskompleks.

Vi boede i samme lejlighedskompleks!

Jeg diskuterede med mig selv, om jeg skulle sige noget, mens han ledte mig hen mod sin lejlighed. Jeg var lige ved at sige det, da vi gik forbi min bil, men så mindede jeg mig selv om, at det her skulle være en engangsting. Han boede i blokken over for min. Gudskelov. Hvad nu, hvis han havde boet lige ved siden af mig, og jeg ville være tvunget til at se ham hver dag efter den utvivlsomt forfærdelige sex, jeg snart skulle forsøge at have med ham?

Vi nåede frem til hans dør.

Ingen låsesmed.

Huden på min læg føltes varm, som om jeg stod lige ved siden af åben ild.

Han sendte mig et bekymret blik, og derefter fandt han sin telefon frem.

Han trykkede to gange på opkaldsknappen og ringede derved det seneste nummer op igen.

Han gik væk fra mig for at snakke, og jeg lænede mig tungt op ad væggen ved siden af hans dør. Det var tydeligt, at det ikke var meningen, at jeg skulle have sex. Det her var Guds måde at fortælle mig, at jeg skulle være nonne. Gå i Klosterstræde og alt det pjat.

Jeg var så skrupforvirret, at jeg blandede Gud og Shakespeare sammen.

Garrick kom tilbage, og selv hans panderynke var gudesmuk.

“Dårlige nyheder. Låsesmeden er blevet forsinket, så der går endnu en time, før han kan være her.”

Jeg gjorde mit bedste for ikke at skære ansigt. Jeg fejlede.

Han knælede ned, og hans fingre løb op langs mit skinneben og stoppede nogle centimeter til højre for brandsåret. Jeg havde gudskelov barberet ben. Han tog en dyb indånding og åndede langsomt ud gennem næsen. Han lukkede øjnene et øjeblik, og derefter nikkede han.

“Ja. Nå, i så fald bør vi måske få dig på skadestuen.”

“Hvad? Nej!”

Hvad ville Kelsey sige? Jeg gik i byen med det formål at have sex, og i stedet endte jeg på skadestuen. Lorteliv.

“Bliss, brandsåret er ikke så slemt, men hvis du ikke får det behandlet, kommer det til at gøre ondt som ind i helvede.”

Jeg lænede hovedet mod væggen og pustede en hårlok væk fra ansigtet. “Jeg bor ikke langt væk. Vi kan bare gå hjem til mig.”

“Åh. Okay.”

Hans smil fandt vej tilbage til hans ansigt, og i et kort sekund var jeg for overvældet af andre følelser til at tænke på smerten. Han fortsatte: “Vi bliver nødt til at være forsigtige, når vi får dig tilbage på motorcyklen. Det duer ikke, at du brænder dig igen.”

Jeg bed mig i underlæben. “Vi behøver egentlig ikke at tage motorcyklen.”

Han hævede yndefuldt et øjenbryn.

“Når jeg siger, at jeg ikke bor langt herfra, mener jeg, at jeg bor i bygningen overfor.” Da fløj begge øjenbryn op. Hans overraskelse varede kun et sekund, før et andet udtryk kom over hans ansigt – et, som var sværere at tyde, og som gav sommerfuglene i min mave et slagtilfælde.

“Jamen, så lad os gå over til dig … nabo.”

Jeg blev svag i knæene og ikke kun på grund af smerterne.

Jeg sank, men min mund føltes stadig tør. Han havde ikke lagt armen omkring mig igen, men hans fingre rørte min ryg let og blev der, mens vi gik. Vi ankom til min lejlighed efter mindre end et minut. Hans hånd sank ned til min lænd, mens jeg rodede efter mine nøgler, og i et kort øjeblik havde jeg glemt, hvad jeg ledte efter.

Nøgler. Til min lejlighed.

Som han var på vej ind i.

Med mig.

Alene.

For at have sex.

Sex.

Sex.

Sex.

Mine fingre føltes ude af drift, mens jeg uden held forsøgte at sætte nøglen i låsen. Han sagde ikke noget. Han tog heller ikke nøglerne fra mig – hvilket var godt, for det ville have gjort mig fuldstændig rasende. Nok var jeg et mentalt, følelsesmæssigt og fysisk vrag, men jeg havde ikke brug for en fyr til at dreje en nøgle for mig. Hans hånd blev liggende roligt, blidt, tålmodigt mod min ryg, indtil det lykkedes mig at tvinge døren åben.

Da jeg trådte ind i den mørke entré, fulgte hans hånd ikke efter. Jeg kiggede tilbage på ham, stående uden for min dør med hånden afslappet stukket i lommen. Hans smil var skævt, indtagende og hjertestoppende vidunderligt. Men det så ikke ud, som om han havde planer om at gå med ind. Det var så det. Han havde ændret mening. Fordi jeg var ude i tovene. Og kunne man bebrejde ham det?

Jeg tog en dyb indånding og mindede mig selv om, at jeg var sej. Jeg var ikke usikker eller genert. Jeg var bare jomfru. Ikke noget vigtigt. Og hvis jeg nogensinde havde tænkt mig ikke at være jomfru længere, var jeg nødt til at have sex. Tid til at mande, øh … kvinde sig op.

“Venter du på en invitation?” spurgte jeg og betragtede ham nærgående, mens han stod uden for min dør. “Er det nu, du fortæller mig, at du er en vampyr?”

Han klukkede. “Nej, jeg lover, at blegheden kun er, fordi jeg er britisk.”

“Jamen, hvad venter du så på? Hvad skete der med den fyr, der fik mig til at sidde ned, før han gav mig sit navn, og som gjorde det helt klart, at han ikke ville have, at jeg gik tilbage til min veninde?” Hvad skete der med den fyr, der var frygtløs på måder, jeg kun lod, som om jeg var?

Han tog et skridt frem, så han stod i døråbningen og lænede sig op ad karmen. “Den fyr forsøger at være en gentleman, for selvom han virkelig gerne ville have dig med tilbage til sin lejlighed, og selvom han virkelig gerne ville kysse dig, så er du kommet til skade, og jeg er bange for, at du i virkeligheden ikke rigtig vil have mig her.”

“Du mener, at han er bange.”

“Hmm?”

“Du talte i tredje person og skiftede derefter til første …” Og nu vrøvlede jeg.

“Det gjorde jeg også.” Han smilede stadig. Hvad betød det? “Det var rart at møde dig, Bliss.”

Det her var den nemme løsning, hvis jeg ikke havde lyst til at føre det ud i livet. Hvis jeg ville bevare min mødom … på uvis tid. Han vendte sig bort. Jeg behøvede bare at lade ham gå.

“Vent!”

Han smilede et lille, skjult smil og hævede det ene øjenbryn endnu en gang.

Jeg trak vejret og prøvede at kontrollere min frygt. “Hvis han forsøger at være en gentleman, burde han så ikke blive og forsøge at hjælpe den sårede pige, som intet kender til behandling af motorcykelforbrændinger?”

Hans øjne forlod mine for at kaste et hurtigt blik på min læg, og da han så op igen, fandt hans øjne mine læber i stedet.

“Den sårede pige har ret. Det ville en gentleman gøre.”

Så trådte han ind i min lejlighed og lukkede døren.

Lyset fra gadelamperne udenfor forsvandt, og vi stod i den mørklagte entré; pæren i mit loftlys var sprunget for flere uger siden, og jeg havde stadig ikke fået skiftet den.

Jeg kunne mærke varmen stråle ud fra ham, da han trådte nærmere. Hans hånd lagde sig igen på min lænd, og i mørket hviskede han: “Vis vej, søde.”
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Jeg stod i mit badeværelse i top og undertøj med bukserne nede om knæene. Jeg var lige ved at hyperventilere. Garrick stod uden for døren, og det var, som om han var magnetisk. Mit hjerte forsøgte hele tiden at springe ud af brystet på mig, ud til ham. Han havde bedt mig om at tage mine bukser af og sagt, at jeg ikke måtte have stramt tøj på over brandsåret i et stykke tid. Han havde tilbudt at hjælpe mig med at få bukserne af, men det fik mig til at føle, at jeg skulle kaste op igen. Så i stedet for begyndte jeg selv at vrikke dem af og forsøgte forgæves at holde den beskadigede hud fri af stoffet.
Jeg skubbede bukserne lidt længere ned og bed mig i læben for at forsøge at dæmpe lyden af min jamren.
“Bliss?” Garrick bankede let på døren. “Er du okay?”
“Jeg har det super!” svarede jeg.
Jeg trak i bukserne igen og gispede.
“Bliss, lad mig nu hjælpe. Du gør mig bekymret.”
Jeg lukkede øjnene og forsøgte at finde på en vej uden om det her. Haltende akavet med mine jeans nede om knæene fandt jeg en nederdel med elastik i taljen i vasketøjskurven. Jeg tog den over hovedet og trak den ned for at dække mit undertøj og satte mig så på toilettet.
Jeg mærkede på mine kinder; jeg var sikker på, at de var pinligt røde.
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